The Lord now ascends
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1. The Lord now as - cends in e -ver - las - ting glo - ry;
2. To Ga - li - lee we tra - vel on this bright day;
3. We glo - rm - fy our Sav-ior with the A - po - stles;
4. O Sa - vior, on this day, we ask for your sav-ing gra - ces;
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1. al - rea-dy co - vered in the beau - ty of the hea - vens!
2. the Sa-vior’s as - cen-sion we glo-ri-fy  with__ our hymns!
3.with all____ of the an - gels we join in the__ cho - rus!
4.send us, your child - ren the help of the All - Ho-ly Spi - rit!
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We ex - tol you, O Sa-vior! We glo-ri - fy
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you, O Sa-vior, who as-cen-ded, who as-cen-ded in - to

Text: English translation of Hospod’ voznesesja by Cantors Kenneth Dilks and Joseph Ferenchick
Melody: traditional



